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WATER-FED BROOM SET

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. The instructions
for use are part of the product. They contain important
information concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself with all of the
safety information and instructions for use. Only use the
product as described and for the specified applications. If
you pass the product on to anyone else, please ensure that
you also pass on all the documentation with it.

The product is not intended for commercial use. The
product is suitable for outdoor use. The changeable
attachments can be used to clean different surfaces,
such as bricks, marble, tiled floors, or wooden walls (see
“Assembly and operation”).

Aluminium telescopic handle
Scrubbing brush attachment (hard)
Broom attachment (soft)

Swivel fitting

Swivel lock

Locking thread to attachment

Locking thread for telescopic extension

No[a]~]e]]=]

Detergent tank

[9] Cover of detergent tank

Water flow regulator and controller of detergent tank
[11] Hose connection

Screwing thread

Screwing thread

Max. operating pressure: 4 bar

A Safety instructions
T : FNITZEIINTEN DANGER TO LIFE AND

RISK OF ACCIDENTS FOR INFANTS AND

CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging material. The
packaging material represents a danger of suffocation.
Children frequently underestimate the dangers. Always
keep children away from the packaging material.
Do not leave children unattended. The product is not a
toy and should be kept out of the reach of children. Do

not allow children to play with the product. This could
result in injuries and/or damage to property.

/\ CAUTION! RISK OF INJURY! Make sure that all parts
are undamaged and have been properly assembled.
Improper assembly may result in injury.

® The product is not suitable for delivering

drinking water.
/\ WARNING! Do not aim the water stream at electrical
equipment.

/\ WARNING! Do not aim the water stream at persons or
animals.

/\ WARNING! Close the tap after every use.

/\ WARNING! Before use, water that has been heated
to a high temperature or has been stagnant for a long
time, which may be in the supply line, must not be
directed at persons, animals or plants.

@® Assembly and operation

Assemble the product as shown in Fig. A.
Note:
Choose the hard scrubbing brush attachment |2 | to clean
large areas, e.g. patios, paths, garage.
Choose the soft broom attachment |3 | to clean delicate
surfaces, e.g. garage door, wooden shed or cars.
Attach the chosen brush attachment to the aluminum
telescopic handle [ 1] by screwing the locking thread [6]
to the screwing thread [12] or screwing thread [13].
Unscrew the locking thread | 7 | to adjust the length of the
aluminium telescopic handle[1].
Choose a working length that suits you.
Tighten the locking thread | 7 | again to fix the aluminium
telescopic handle | 1 |in place.
Connect the hose connection |11|to a hose.
Broom attachment (soft) | 3 | can be rotated through 360°
in 30° increments by pressing swivel lock [5].
Optional to use the product with detergent. Unscrew the
cover of detergent tank [9], insert the suitable amount of
detergent into the detergent tank [8]. Tighten back the
cover of detergent tank [9].
Note: Soap is not included with the product.
Make sure that the water flow regulator and controller of
detergent tank [10] is on position “0”.
By pushing the water flow regulator and controller of
detergent tank |10] to positions “+”, water will flow out
from the brush head. You can start the cleaning process.
By pulling the water flow regulator and controller
of detergent tank 10| to position “soap symbol”, the
detergent tank will be engaged and you can clean with
soap.
Move the water flow regulator and controller of detergent
tank to position “0” to stop water from flowing out of the
brush head.
Note: This set of product can be used with brush and
handle extension with joint under model no. HG13816
Water-Fed Scrubbing Brush Set.

® Cleaning and care

After use, wash and clean under running water.
Use a slightly damp, lint-free cloth to clean the product.

® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which may be disposed of through your local
recycling facilities.

Observe the marking of the packaging materials
for waste separation, which are marked with
abbreviations (a) and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite materials.

Contact your local refuse disposal authority for

@%‘n more details of how to dispose of your wornout
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery. In
the event of material or manufacturing defects you have
legal rights against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty detailed
below.
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The warranty for this product is 3 years from the date

of purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Keep the original sales receipt in a safe location
as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of
purchase must be reported without delay after unpacking
the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we
will repair or replace it — at our choice — free of charge to
you. The warranty period is not extended as a result of

a claim being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects.
This warranty does not cover product parts subject to
normal wear and tear, thus considered consumables (e.g.
batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

So that your request can be processed quickly, please
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(e.g., IAN 495504_2504) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification
label on the product, engraving on the product, the front
cover of your manual (at the bottom left), or the sticker on
the back or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the
service department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure
to enclose proof of purchase (receipt) and information on
the details of the defect and when it occurred.

You can download and view this and numerous other
manuals at parkside-diy.com. This QR code takes you
directly to parkside-diy.com. Choose your country and use
the search screen to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN) 495504_2504 takes you to
the operating instructions for your item.

parkside-diy.com

Service Great Britain

Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-diy.com
IAN 495504 _2504

Service Cyprus

Tel.: 80094242

Contact form on parkside-diy.com
IAN 495504 _2504

A hasznalt piktogramok listaja

Biztonsagi informaciok
Hasznalati utmutato

@ 4 e
SEPRU KESZLET

@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa alkalmabdl. Ezzel

egy magas mindseégl termék mellett dontott. Az elsd
Uzembevétel el6tt ismerkedjen meg a készlilékkel. Enhez
figyelmesen olvassa el a kdvetkezé Hasznalati utasitast és
a biztonsagi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhasznalasi teriileteken alkalmazza. Orizze
meg ezt az Utmutatét egy biztos helyen. A termék harmadik
félnek torténd tovabbadasa esetén mellékelje a termék a
telijes dokumentacidjat is.

Ez a termék nem kereskedelmi hasznalatra késziilt.

A termék kizardlag kultéri hasznalathoz alkalmas. A
cserélhet6 tartozékok kildnbozé fellletek, példaul téglak,
marvany, jarélapos padlok vagy fa falak tisztitasara
hasznélhatok (I4sd: ,Osszeszerelés és lizemeltetés”).

l Aluminium teleszképos nyél

|2] Suroldkefe tartozék (kemény)

| 3| Sepr tartozék (puha)

[4] Forgd idom

|5 | Forgozar

16| Menetes reteszeld a régzitéshez

| 7| Menetes reteszel6 a teleszképos hosszabbitéhoz
(8] Tisztitészer tartaly

|9 | A tisztitoszer tartaly fedele

110 A tisztitdszer tartdly vizaramlas szabdlyozdja és
zérl6je

Témlbcsatlakozéas

Csavarmenet

Csavarmenet
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Max. Gzemi nyomas: 4 bar

A Biztonsagi utasitasok

PN EEEEFAEET ELET- ES
% BALESETVESZELY CSECSEMOKRE ES

GYERMEKEKRE! Soha ne hagyja felligyelet
nélkil a gyermekeket a csomagoldanyaggal. A
csomagoldanyag fulladasveszélyt jelent. A gyermekek
gyakran nem tudjak kell6en felmérni a veszélyeket. A
gyermekeket mindig tartsa tavol a csomagoldanyagtol.
Soha ne hagyja a gyermekeket felligyelet nélkil. A
termék nem jaték, és a gyermekek elél gondosan el
kell zarni. Ne engedje, hogy gyermekek a termékkel

jatszanak. Ez sériiléseket és/vagy vagyoni karokat
okozhat.

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Ellendrizze, hogy
minden alkatrész sértetlen-e, és megfeleléen
szerelték-e Ossze. A helytelen Osszeszerelés balesetre
vezethet.

® Ez a termék nem alkalmas ivéviz szallitasara.

A\ FIGYELEMEZTETES! Ne célozzon a vizsugarral
elektromos berendezésre!

/\ FIGYELEMEZTETES! Ne célozzon a vizsugarral
emberekre vagy allatokral!

/\ FIGYELEMEZTETES! Minden hasznalat utan zérja el a
csapot.



/A FIGYELMEZTETES! Hasznélat elStt a magas
hémérsékletre melegitett, vagy hosszabb ideje allott
vizet, amely a tapvezetékben lehet, nem szabad
személyekre, allatokra vagy névényekre iranyitani.

® Osszeszerelés és miikodtetés

Szerelje 6ssze a terméket az A abran lathaté médon.
Megjegyzés:
Nagy terlletek, pl. belsé udvarok, jardak, garazs,
tisztitasahoz valassza a kemény suroldkefe fej tartozékot
[2]
A kényes felllletek, példaul garazsajtd, fa fészer vagy autdk
tisztitasahoz valassza a puha sepr( tartozékot [3].
Rogzitse a kivalasztott kefe tartozékot az aluminium
teleszkopos nyélre [1], ehhez csavarozza a menetes
reteszel6t [6] a[12] csavarmenethez vagy a
csavarmenethez.
Csavarja ki a menetes reteszel6t | 7| az aluminium
teleszkopos nyél hosszanak bedllitasahoz [1].
Vélassza ki az Onnek megfelel6 munkavégzési
hosszusagot.
Huzza meg ismét a menetes reteszel6t | 7 | az aluminium
teleszkopos nyél [1] régzitéséhez.
Csatlakoztassa a tdmlécsatlakozét [11] a tdmiéhoz.
A seprl tartozék (puha) | 3 | 30°-os lépésekben 360°-ban
elforgathato a forgdzar | 5 | megnyomasaval.
Opcionalisan a termék tisztitdszerrel hasznalhato.
Csavarja le a tisztitészer tartaly fedelét [9], helyezze
be a megfeleld mennyiség tisztitdszert a tisztitdszer
tartalyba [8]. Hiizza meg ismét a tisztitdszer tartaly
fedelét[9].
Megjegyzés: Szappant nincs a termékhez mellékelve.
Ellendrizze, hogy a vizaramlas szabalyozé és a
tisztitdszer tartaly vezérld ,0” helyzetben van-e.
Ha a vizaramlas szabalyozé és a tisztitoszer tartaly
vezérlé |10 ,+” helyzetben van, viz folyik a kefe fejbdl. El
tudja inditani a tisztitasi folyamatot.
Ha a vizaramlas szabalyozét és a tisztitdszer tartaly
vezérlét |10] ,,soap symbol” (szappan szimbdlum) allasba
hlzza, a tisztitdszer tartdly bekapcsol, és tisztitészerrel
tud tisztitani.
Mozgassa a vizaramlas szabalyozoét és a tisztitdszer
tartaly vezérl6jét ,,0” allasba, hogy megakadalyozza a
viz kifolyasat a kefe fejbdl.
Megjegyzés: A termék készlet a HG13816 modellszamu
Vizes suroldkefe-készlet kefével és nyél hosszabbitoval
hasznalhaté.

® Tisztitas és apolas
Hasznalat utan folyo viz alatt mossa le és tisztitsa meg.

A terméket enyhén nedves, sz6szmentes torl6kenddvel
tisztitsa.

@® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbdl késziilt,
amelyeket a helyi Ujrahasznositd helyeken adhat le
artalmatlanitas céljabdl.
N A hulladék elkilonitéséhez vegye figyelembe a
Lb,) csomagoldanyagon talalhato jelzéseket. Ezek
a réviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak a
kovetkezb jelentéssel: 1-7: mianyagok / 20-22:
papir és karton / 80-98: kétéanyagok.
o AKkiszolgalt termék megsemmisitési lehet6ségeirdl
ﬁ n Ia}lflohelyfe illetékes dnkormanyzatanal
tajékozodhat.
® Garancia

A terméket gondosan, szigort mindségi elbirasok
betartdsaval gyartottuk, és a szallitas elétt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladéjaval szemben térvényes jogok illetik meg. Az On
torvényes jogait az altalunk alabb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumatdl
szamitva. A garancia id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen 6rizze meg az eredeti vasarloéi
bizonylatot, mert ez a dokumentum sziikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vésarlaskor fennallé karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott 3 éven belll
anyag- vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongaltak, ill.
nem szakszer(ien kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra vonatkozik. Ez

a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normal kopasnak vannak kitéve, és ezért

gyorsan kop6 alkatrésznek mindsiinek (pl. elemekre,
akkumulatorokra, toml&kre, tintapatronokra), illetve a
torékeny alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy liveg
alkatrészekre.

Megkeresése gyors feldolgozasahoz kérjik, kdvesse az
alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse el6 a
pénztarblokkot és a termékszamot (pl. IAN 495504_2504) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a tipustablardl, a
terméken elhelyezett gravirozasbdl, az utmutaté cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék hatso vagy alsé oldalan
talalhaté matricarol.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése esetén
el6szor vegye fel a kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba
leirdsanak és keletkezési idejének megjeldlésével,
dijmentesen kiildheti el az On szamara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos tovabbi
kézikdnyvet tud megtekinteni és letdlteni. Ezzel a QR-
kéddal kdzvetlenll a parkside-diy.com oldalra jut. Valassza
ki az orszagot, és a kereséfellleten keresse meg a
hasznalati Utmutatokat. A termékszam (IAN) 495504_2504
beirasaval juthat el az On termékének hasznalati
Utmutatojahoz.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

(HU  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside-diy.com
IAN 495504 _2504

Seznam uporabljenih piktogramov

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

GO
VODNA METLA Z NASTAVKI

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlocili
ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo
je sestavni del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev. Preden za¢nete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo tako, kot

je opisano, in samo za navedena podrogja uporabe. Ce
izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo. Izdelek

je primeren za uporabo v odprtih prostorih. Zamenljive
nastavke lahko uporabite za ¢iS€enje razli¢nih povrsin, kot
so opeke, marmor, talne ploscice ali lesene stene (glejte

~Sestavljanje in delovanje®).

Aluminijasti teleskopski ro¢aj

Nastavek s Cistilno krtaco (trd)

Nastavek s krtaco (mehak)

Vrtljivo okovje

Vrtljivi zaklep

Zaklepni navoj za nastavek

Zaklepni navoj za teleskopski podaljSek

Posoda za distilo

Pokrov posode za Cistilo

110 Regulator pretoka vode in nadzornik posode za Cistilo
Cevni priklju¢ek

Navojno vreteno

Navojno vreteno

1
2
3
4
5
6
7
8
9

1
12
13

Najv. delovni tlak: 4 bar

A Varnostna navodila
PN ZLIE ZIVLJENJSKO NEVARNO
m IN NEVARNOST ZA NESRECE PRI
MALCKIH IN OTROCIH! Otrok v bliini
embalaznega materiala nikoli ne pustite brez nadzora.
Embalazni material predstavlja nevarnost zadusitve.
Otroci pogosto podcenjujejo nevarnosti. Otroci naj se
ne priblizujejo embalaznemu materialu.
Otrok ne puscajte brez nadzora. Izdelek ni igra¢a in
ga je treba hraniti izven dosega otrok. Otrokom ne
dovolite, da se igrajo z izdelkom. Zaradi tega bi lahko
priSlo do poskodb in/ali materialne Skode.

/A SVARILO! TVEGANJE ZA TELESNE POSKODBE!
PrepriCajte se, da so vsi deli neposkodovani in da so
ustrezno sestavljeni. Ce niso pravilno sestavljeni, lahko
pride do poskodb.

® Ta izdelek ni primeren za dovajanje pitne

vode.
/\ OPOZORILO! Curka vode ne usmerjajte v elektriéno
opremo.

/\ OPOZORILO! Curka vode ne usmeriajte v ljudi ali Zivali.
/\ OPOZORILO! Po vsaki uporabi zaprite pipo.

/\ OPOZORILO! Pred uporabo pazite, da vode, ki se je v
dovodni cevi morda segrela ali je v njej ostala dalj ¢asa,
ne usmerite v osebe, Zivali ali rastline.

@® Sestavljanje in delovanje

Izdelek sestavite, kot je prikazano na sl. A.
Opomba:
Izberite nastavek s trdo &istilno krtado [2] za &idSenje
velikih povrsin, npr. terase, poti, garaze.
Izberite nastavek z mehko krtaco | 3 | za €iS¢enje obdutljivin
povrsin, npr. garaznih vrat, lesenih lop ali avtomobilov.
Izbrani nastavek krtace pritrdite na aluminijasto
teleskopsko drzalo [ 1] tako, da zaklepni navoj [6]
privijete na navojno vreteno [12] ali navojno vreteno [13].
Odvijte zaklepni navoj [7], da nastavite dolZino
aluminijastega teleskopskega ro¢aja [1].
Izberite delovno dolzino, ki vam ustreza.
Ponovno zategnite zaklepni navoj [7], da pritrdite
aluminijasti teleskopski ro¢aj | 1 | na svoje mesto.
Povezite cevni prikljugek [11] s cevjo.
Nastavek s krtaco (mehak) | 3 | lahko s pritiskom na
vrtljivo zaklep | 5 | zavrtite za 360° v korakih po 30°.
Moznost uporabe izdelka s &istilom. Odvijte pokrov
posode za Cistilo @ in v posodo za Cistilo | 8 | vstavite
ustrezno koli¢ino detergenta. Spet privijte pokrov
posode za gistilo [9].
Opomba: Cistilo ni prilozeno izdelku.
Prepri¢ajte se, da sta regulator pretoka vode in
nadzornik posode za Cistilo |10] na polozaju »0«.
Ce potisnete regulator pretoka vode in krmilnik
rezervoarja za detergent |10| v poloZaj »+«, bo voda
iztekala iz glave krtaCe. Lahko za€nete s €iS€enjem.
Ce potegnete regulator pretoka vode in krmilnik
rezervoarja za detergent |10] v polozaj »simbol mila«, se
rezervoar za detergent vklopi in lahko Cistite z milom.
Premaknite regulator pretoka vode in krmilnik
rezervoarja za detergent v polozaj »0«, da zaustavite
iztekanje vode iz glave krtace.
Opomba: Ta komplet izdelkov se lahko uporablja s krtaco
in podalj$kom rocaja s spojem pod modelom Komplet
vodne krta¢e. HG13816.

® Cisdenje in nega
Po uporabi operite in odistite pod teko¢o vodo.

Izdelek ogistite z nekoliko navlazeno krpo, ki ne pus¢a
kosmov.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih
odpadkov.

Upostevajte oznake embalaznih materialov za
lo¢evanje odpadkov, ki so oznacene s kraticami
(@) in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas / 20-22: papir in karton / 80-98:
vezni materiali.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji obcCinski ali mestni
upravi.
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® Garancija

Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in
Stevilko izdelka (IAN 495504_2504) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plosgici na izdelku,
gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovanju ali drugih pomanikljivosti,
se najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznaCen za pokvarjenega, lahko nato s
prilozitvijo racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanjkljivosti in kdaj je do nje priSlo brezplaéno posljete
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete

ta priro¢nik in e veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.com. Izberite svojo
drzavo in prek iskalne maske poi$c¢ite navodila za uporabo.
Z vnosom $tevilke izdelka (IAN) 495504 _2504 prispete do
navodil za uporabo tega izdelka.

PDF ONLINE
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(D Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 495504_2504



Pooblasceni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

N

10.

11.

12.

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanijkljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroCitve
blaga. Datum izroCitve blaga je razviden iz racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natan¢no preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali pooblascéeni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potrosniku brezplac¢no
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokonc¢anje popravila ali zamenjave
podaljSa za najkrajsi Cas, ki je potreben za dokonc&anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni
podaljSanega roka in razlogih za podaljSanje mora biti
potrosnik obves¢en pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo
skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis lahko
potro$niku za €as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne
zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima
potrosnik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos
in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski
list.
V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis
ali nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.
Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, €e se ni drzal
priloZzenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

A

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potroSni material so izvzeti iz garancije.
15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic potro$nika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Seznam pouzitych piktogramu

I

I

' Bezpecnostni informace
! Navod k pouziti

I

I @

I v rd s w O
 SADA CISTICICH KARTACU
I .
@ Uvod

I Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste
I se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do provozu
I se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte

I nasleduijici ndvod k obsluze a bezpe&nostni pokyny.

I Pouzivejte vyrobek jen popsanym zplisobem a pouze pro

I uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento navod na

! bezpecném misté. VSechny podklady vydejte pfi predani

: vyrobku i treti osobé.

|
Tento vyrobek neni uréen pro komeréni pouziti. Vyrobek

: je vhodny pro venkovni pouziti. Vyménitelné nastavce Ize
pouzit k ¢isténi riznych povrchd, napfiklad cihel, mramoru,

| dlazdicovych podlah nebo dfevénych stén (viz ,Montaz

| @ obsluha®).

Hlinikova teleskopicka rukojet

Nastavec s drhnoucim karta¢em (tvrdy)
Nastavec na zametani (mékky)

Otoc&né pfislusenstvi

Oto¢ny zamek

Uzamykaci zavit pro nastavec

Uzamykaci zavit pro teleskopicky nastavec
Nadrzka na Cistici prostredek

Kryt nadrzky na Cistici prostfedek
Regulator pritoku vody a regulator nadrzky na Cistici
stfedek

Pripojka hadice

Sroubovaci zavit

Sroubovaci zavit

HRENEENENE

e
=
o
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w

Max. provozni tlak: 4 bary

A Bezpecnostni pokyny
N7l OHROZENI ZIVOTA
m A RIZIKO URAZU KOJENCU A DETi! Nikdy
nenechavejte déti s pfistupem k obalovému
materidlu bez dozoru. Obalovy materidl

predstavuje nebezpeci uduseni. Déti nebezpedi casto

podcenuji. Déti vzdy udrzujte déti dal od obalového

materialu.

Nenechavejte déti bez dozoru. Vyrobek neni hrackou —

| uchovavejte jej mimo dosah déti. Nedovolte détem, aby

I si s vyrobkem hraly. To by mohlo vést ke zranéni anebo

I Skoddm na majetku.

I

|

|

' /A UPOZORNENI! NEBEZPEGi URAZU! Ujistéte se,

: ze vSechny dily jsou neposkozené a Ze byly spravné
smontovany. Nespravné sestaveni mlze zpUlsobit
zranéni.

I

I

I

I
@
I

I Co
| /A VAROVANI! Nemitte proudem vody na elektrické

I zafizeni!

I A VAROVANI! Nemite proudem vody na osoby nebo

I zvirata!

: /\ VAROVANI! Po kazdém poutziti zaviete kohoutek.

/A VAROVANI! Pfed pouzitim nesmi byt voda, ktera byla
ohrata na vysokou teplotu nebo dlouho stala a ktera se

mUzZe nachéazet v pfivodnim potrubi, nasmérovana na
4 osoby, zvifata nebo rostliny.

Vyrobek neni vhodny pro dodavani pitné
vody.

® Montaz a obsluha

Sestavte vyrobek podle obrazku A.
Poznamka:
Pro ¢isténi velkych ploch, napf. teras, cest, garazi, zvolte
nastavec s drhnoucim kartacem [2].
Pro &isténi citlivych povrch(, napf. gardZzovych vrat,
drevénych kdlen nebo automobil, zvolte nastavec na
zametani (mékky) [3].
Pfipevnéte zvoleny kartaCovy nastavec k hlinikové
teleskopickeé rukojeti | 1 | naSroubovanim zajistovaciho
vitu [6] na $roubovaci zavit [12] nebo Sroubovaci zavit
13].
OdSroubujte uzamykaci zavit | 7 | a nastavte délku
hlinikové teleskopické rukojeti [1].
Zvolte si pracovni délku, ktera vam vyhovuije.
Znovu utahnéte uzamykaci zavit [ 7], abyste hlinikovou
teleskopickou rukojet [1] upevnili na mistg.
Pfipojte hadicovou pfipojku [11] k hadici.
Nastavec na zametani (mékky) [3] Ize otadet o 360°
v krocich po 30° stisknutim oto&ného zamku [5].
Pripravek Ize volitelné pouzivat s Cisticim prostfedkem.
Odsroubuijte kryt nadrzky na distici prostfedek [9], do
nadrzky na Gistici prostfedek | 8 | viozte odpovidajici
mnozstvi Cisticiho prostfedku. Utahnéte zpét kryt
nadrzky na istici prostiedek [9].
Poznamka: Cistici prostfedek neni sougasti baleni.
Ujistéte se, Ze regulator pritoku vody a regulator
nadrzky na Cistici prostredek [10] je v poloze ,,0“.
Stisknutim regulatoru pritoku vody a regulatoru
nadrzky na myci prostfedek [10| do polohy ,+“ zane
z kartaCové hlavy vytékat voda. MiZete zahdjit proces
cisténi.
Zatahnutim za regulator pritoku vody a regulator
nadrzky na myci prostfedek |10| do polohy ,,symbol
mydla“ se nadrzka na myci prostfedek zapne a vy
mUZete myt mydlem.
Presunite regulator pritoku vody a regulator nadrzky
na myci prostfedek do polohy ,,0“ aby voda prestala
vytékat z hlavy kartace.
Poznamka: Tuto sadu vyrobku Ize pouzit s kartaem
a nastavcem rukojeti s kloubem pod modelovym cCislem.
HG13816 Cistici kartag.

® Cisténi a udrzba
Po pouziti omyjte a vycistéte pod tekouci vodou.
K ¢isténi vyrobku pouzivejte mirné navihéeny hadfik,
ktery nepousti vlakna.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald, které

mUzete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

Pi tfidéni odpadu se fidte podle oznaceni
obalovych materiald zkratkami (a) a Cisly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98: slozené latky.

/N,
&

5% O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
ﬁ" informujte u spravy vasi obce nebo mésta.
® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pfed
dodanim peclivé otestovan. V pfipadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vici prodejci vyrobku.
Vase zakonna prava nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zaruéni doba zac¢ina dnem zakoupeni. Original dokladu
o zakoupeni si uschovejte na bezpe€ném misté, protoze
tento doklad je vyZzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku nakupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vymeénime. Zaruéni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. Tato zaruka
se nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaji béznému
opotrebeni, a tim plati jako opotrebitelné dily (napt. baterie,
hadice, inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dild, napf. spinac¢d nebo dill ze skla.

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte
nasledujicimi pokyny:

Pro vS§echny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku
jako doklad o nakupu a &islo polozky (napf. IAN
495504_2504).

Cislo polozky najdete na typovém &titku, je vyryto na
vyrobku, je uvedeno na titulni strance Vaseho navodu
(vlevo dole) nebo je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdrive
kontaktujte telefonicky nebo e-mailem nize uvedené
servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mlzete zdarma
odeslat pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny,
a to spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem
zavady a uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a celou radu
dalSich pfiru¢ek k nahlédnuti a ke staZzeni. Pomoci tohoto
QR kodu se dostanete pfimo na stranky parkside-diy.com.
Vyberte svou zemi a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim &isla polozky (IAN)
495504_2504 se dostanete k navodu k obsluze Vaseho
vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formuldr je zapnuty parkside-diy.com
IAN 495504_2504

Zoznam pouzitych piktogramov

Bezpec€nostné informacie
Navod na obsluhu

GO
METLA S PRIPOJKOU NA VODU

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Kipou
ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevadzky sa oboznamte s vyrobkom. Za
tymto ucelom si pozorne precitajte nasledujuci navod na
obsluhu a bezpe¢nostné pokyny. Vyrobok pouzivajte iba

v sUlade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento navod uschovajte na bezpe¢nom mieste. Ak
vyrobok odovzdate dalSej osobe, prilozte k nemu aj vSetky
podklady.

Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie. Vyrobok je
vhodny na vonkajSie pouzitie. Vymenitelné nastavce mozno
pouzit na Cistenie réznych povrchov, ako su tehly, mramor,
dlazdice alebo drevené steny (pozri ,Montaz a obsluha®).

Hlinikova teleskopicka rukovat

Nastavec s drhnucou kefou (tvrdy)
Nastavec na metlu (mékky)

Otoc¢né prisluSenstvo

Otocny zamok

Uzamykaci zavit pre prisluSenstvo
Uzamykaci zavit pre teleskopické predizenie
Nadrzka na Cistiaci prostriedok

Kryt nadrzky na Cistiaci prostriedok
Regulator prietoku vody a regulator nadrzky na Cistiaci
striedok

Hadicova pripojka

Skrutkovaci zavit

Skrutkovaci zavit

HRENEENENE
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Max. prevadzkovy tlak: 4 bary

A Bezpeénostné pokyny
PXRZ:TYZY=E1 OHROZENIE ZIVOTA

m A RIZIKO URAZU DOJCIAT A DETI! Nikdy

nenechavajte deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Obalovy material predstavuje
nebezpecenstvo udusenia. Deti ¢asto podceriuju
nebezpecenstvo. Skladujte obalovy material vzdy mimo
dosahu deti.
Nenechavajte deti pri vyrobku bez dozoru. Vyrobok nie
je hracka a mal by sa uchovavat mimo dosahu deti.
Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom. To by mohlo mat
za nasledok zranenia a/alebo $kody na majetku.

/A UPOZORNENIE! RIZIKO URAZU! Skontrolujte,
¢i su vSetky diely neposkodené a &i boli spravne
zmontované. Nespravna montaz méze sposobit
zranenie.

®

/\ VAROVANIE! Prud vody nesmerujte na elektrické
zariadenie.

/\ VAROVANIE! Prid vody nemierte na osoby alebo
zvierata.

Vyrobok nie je vhodny na podavanie pitnej
vody.



/\ VAROVANIE! Po kazdom pouziti zatvorte privod vody.

/\ VAROVANIE! Pred pouzitim nesmie voda, ktora bola
ohriata na vysoku teplotu alebo dlho stala a ktora sa
mébze nachadzat v privodnom potrubi, smerovat na
osoby, zvierata alebo rastliny.

® Montaz a prevadzka

Zostavte vyrobok podla obrazka A.
Poznamka:
Na cistenie velkych pléch, napr. teras, ciest, garazi, vyberte
tvrdy nastavec s drhnticou kefou [2].
Na ¢istenie jemnych povrchov, napr. garazovych dveri,
drevenej kdlne alebo aut, pouzite nastavec na metlu
(makky) [3].
Pripevnite zvoleny kefovy nastavec k hlinikovej
teleskopickej rukovati | 1 | priskrutkovanim poistného
zévitu [6] na skrutovaci zavit [12] alebo skrutovaci zavit
[13].
Odskrutkujte uzamykaci zavit [ 7] a nastavte dizku
hlinikovej teleskopickej rukovite [1] .
Vyberte si pracovnu dizku, ktora vam vyhovuije.
Znovu utiahnite uzamykaci zavit [7], aby ste hlinikov
teleskopicku rukovat [ 1] upevnili na mieste.
Pripojte hadicovu pripojku [11] k hadici.
Nastavec na metlu (makky) [3] mozno otadat o 360°
v 30° krokoch stladenim otoéného zamku [5].
Vyrobok je mozné volitelne pouzivat s Cistiacim
prostriedkom. Odskrutkujte kryt nadrzky na Cistiaci
prostriedok [9], viozte vhodné mnozstvo &istiaceho
prostriedku do nadrzky na &istiaci prostriedok [8].
Utiahnite spat kryt nadrzky na &istiaci prostriedok [9].
Poznamka: Cistiaci prostriedok nie je sti¢astou
vyrobku.
Uistite sa, ze reguldtor prietoku vody a regulator
nadrzky na Cistiaci prostriedok |10 je v polohe ,,0“.
Stlacenim regulatora prietoku vody a regulatora nadrzky
na Cistiaci prostriedok |10 do polohy ,+“ za¢ne voda
vytekat z hlavy kefy. Mézete zac¢at proces Cistenia.
Potiahnutim regulatora prietoku vody a regulatora
nadrzky na Cistiaci prostriedok 10| do polohy ,,symbol
mydla“ sa aktivuje nadrz na Cistiaci prostriedok
a mobzete Cistit mydlom.
Posunte regulator prietoku vody a regulator nadrzky na
Cistiaci prostriedok do polohy ,,0% aby prestala voda
vytekat z hlavy kefy.
Poznamka: Tuto sadu vyrobkov mozno pouzit s kefou
a predizenim rukoviti s kibom pod modelovym &islom
HG13816 Kefa na vodu.

@ Cistenie a starostlivost o vyrobok

Po pouziti ho umyte a vycistite pod te¢ucou vodou.
Na Cistenie vyrobku pouzite mierne vihkd handricku,
ktora nepusta vlakna.

® Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materialov, ktoré mozete

odovzdat na miestnych recyklaénych zbernych miestach.
N Vsimaijte si prosim oznacenie obalovych

b

a

&) materidlov pre triedenie odpadu, st oznagené
skratkami (a) a Cislami (b) s nasledujucim
vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22: Papier a karton /
80-98: Spojené latky.

o O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
Ea et f . X
ﬁﬂ sa mozete informovat na Vasej obecnej alebo

mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V
pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb mate zakonné
prava voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava nie su
ziadnym spésobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu.
Zaru¢na doba zacina plynut datumom kupy. Original
dokladu o kupe si uschovajte na bezpe¢nom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dokaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz
v ¢ase nakupu je potrebné nahlasit ihned po vybaleni
vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze,
ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Vam ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zaru¢na doba sa na zaklade poskytnutej
zarucénej reklamacie nepredlzuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a vyrobné chyby.
Tato zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré
podliehaju beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuju
za opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poSkodenie krehkych
Casti, napr. spinacov alebo Casti zo skla.

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej ziadosti
postupujte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladniény listok a
Cislo vyrobku (napr. IAN 495504_2504) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku vyrobku, gravire
vyrobku, titulnej strane navodu (viavo dole) alebo na
nalepke na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych nedostatkov sa
najprv telefonicky alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mézete bezplatne
zaslat na poskytnutu servisnd adresu, pri¢om prilozte
doklad o kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v éom spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete stiahnut tito a
mnohé dalSie prirucky. Tymto QR kédom sa dostanete
priamo na parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte ndvody na
obsluhu. Zadanim ¢&isla vyrobku (IAN) 495504_2504 sa
dostanete na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formulér je zapnuty parkside-diy.com
IAN 495504_2504

Popis koristenih piktograma

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu

SET METLI S PRIKLJUCKOM NA VODU

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda. Ovom kupnjom
odlugili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za
uporabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrzi

vazne upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.

Prije upotrebe proizvoda upoznajte se sa svim njegovim
uputama za kori$tenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u navedene
svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predajte
toj osobi takoder i sve upute.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Proizvod je prikladan za upotrebu na otvorenom. Izmjenijivi
nastavci mogu se upotrebljavati za ¢iS¢enje razli€itih
povrsina, kao $to su cigle, mramor, poplo¢ani podovi ili
drveni zidovi (vidjeti odjeljak ,,Sastavljanje i upotreba®).

[1] Aluminijska teleskopska drska

|2 | Nastavak s ¢etkom za ribanje (kruta)

i Nastavak s metlom (meka)

|4 | Zakretni prikljuCak

|5 | Blokada zakretanja

| 6 | Navoj za zakljuGavanje nastavka

Z Navoj za zaklju¢avanje teleskopskog produzetka

18| Spremnik za deterdzent

|9 | Poklopac spremnika za deterdzent

[10] Regulator protoka vode i kontroler spremnika za
e
1

12

13

deterdzent

[11] Prikljugak za crijevo
112 Navoj za pritezanje
|13] Navoj za pritezanje

Maksimalni radni tlak: 4 bara

A Sigurnosne napomene
INIVEYZLEIEYAE] OPASNOST ZA ZIVOT |
Eﬁ% RIZIK OD NESRECA ZA DOJENCAD |
DJECU! Djecu nemojte nikada ostavljati bez
nadzora s ambalaznim materijalom. Ambalazni materijal
predstavlja opasnost od guSenja. Djeca Cesto
podcjenjuju opasnosti. Djecu uvijek drzite podalje od
ambalaznog materijala.
Nemoijte ostavljati djecu bez nadzora. Ovaj proizvod
nije igracka i treba ga €uvati izvan dohvata djece.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju s ovim proizvodom.
To moze rezultirati ozljedama i/ili oSte¢enjem imovine.
/A OPREZ! RIZIK OD OZLJEDA! Provijerite jesu li svi

dijelovi neosteceni i pravilno sastavljeni. Nepravilno
sastavljanje moze rezultirati ozliedama.

® Proizvod nije prikladan za dopremanje pitke

vode.

/A UPOZORENUJE! Mlaz vode nemojte usmjeravati prema
elektri¢noj opremi.

/A UPOZORENUJE! Mlaz vode nemojte usmjeravati prema
osobamai ili zivotinjama.

/A UPOZORENJE! Zatvorite slavinu nakon svake
upotrebe.

/A UPOZORENJE! Voda zagrijana na visoku temperaturu
ili voda koja je dugo stajala, a koja se moze nalaziti
u dovodnom vodu, ne smije se usmjeravati prema
osobama, Zivotinjama ili biljikama prije upotrebe.

@® Sastavljanje i upotreba

Sastavite proizvod kako je prikazano na sl. A.
Napomena!
Za ¢giscenje velikih povrsina, npr. terasa, staza i garaza,
upotrebljavajte nastavak s krutom ¢etkom za ribanje .
Za Giscéenje osjetljivih povrsina, npr. garaznih vrata, drvenih
Supa ili automobila, upotrebljavajte nastavak s mekom
metlom [3].
Odabrani nastavak s ¢etkom pricvrstite na aluminijsku
teleskopsku drsku navijanjem navoja za
zaklju¢avanije [6] na navoj za pritezanje [12] ili [13].
Odvijte navoj za zaklju¢avanije | 7 | kako biste podesili
duljinu aluminijske teleskopske drike [1].
Odaberite radnu duljinu koja vam odgovara.
Ponovno pritegnite navoj za zaklju¢avanje | 7 | kako
biste aluminijsku teleskopsku drsku [1] uévrstili u
mjestu.
Priklju¢ak za crijevo |11 spojite na crijevo.
Nastavak s metlom (meka) | 3 | moze se rotirati za 360° u
koracima od 30° pritiskom na blokadu zakretanja [5].
Opcija za upotrebu proizvoda s deterdzentom.
Odvijte poklopac spremnika za deterdzent [9] i ulijte
odgovarajucu koli¢inu deterdzenta u spremnik za
deterdzent . Ponovno pritegnite poklopac spremnika
za deterdzent [9].
Napomena! Sapun nije u sadrzaju isporuke proizvoda.
Provijerite jesu li regulator protoka vode i kontroler
spremnika za deterdzent [10] u polozaju ,,0”.
Pomicanjem regulatora protoka vode i kontrolera
spremnika za deterdzent |10| u polozaj ,,+” voda izlazi iz
glave Cetke. Mozete zapoceti s postupkom ¢iscéenja.
Povlaenjem regulatora protoka vode i kontrolera
spremnika za deterdzent |10| u polozaj ,,simbol sapuna”
aktivira se spremnik za deterdZent i moZzete Cistiti sa
sapunom.
Za zaustavljanje vode iz glave ¢etke pomaknite
regulator protoka vode i kontroler spremnika za
deterdZent u polozaj ,,0”.
Napomena! Ovaj komplet proizvoda moze se
upotrebljavati s ¢etkom i produZetkom drske sa zglobnim
spojem, model br. HG13816 Set Cetki za pranje vodom.

® Ciséenje i njega
Nakon upotrebe proizvod operite i oCistite pod tekué¢om
vodom.
Za CiSéenje proizvoda upotrebljavajte blago navlazenu
krpu koja ne ostavlja dlacice.

® Zbrinjavanje
AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

L‘) otpada, ono je obiljezeno s kraticama (a) i
brojevima (b) sa slijede¢im znacenjem: 1-7:
plastika / 20-22: papir | karton / 80-98: mijeSani
materijali.

O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opcinske
ili gradske uprave.

N UvaZzavajte obiljeZzavanje ambalaze za odvajanje
b
a

0
® Jamstvo
Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke.
U slu€aju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska
prava protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska

prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje.
Garantni rok poéinje s datumom kupovine. Cuvajte
originalni racun na sigurnom mjestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su veé prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni
rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju potroSnim
dijelovima (npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici
s tintom), niti na oStecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca
ili dijelova od stakla.

U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok poc€inje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teé¢i ponovno samo za taj dio.

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite
upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite racun i broj
artikla (JAN 495504_2504).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plo€ici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci,
prvo se obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku
telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde
o kupniji (rauna) i informacijama o nedostacima i kada
su nastali, mozZete poslati na adresu servisa kojega ste
obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pregledati i preuzeti
na stranici parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nasu stranicu parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju
i putem trazilice potrazite upute za uporabu. Unosom

broja artikla (IAN) 495504 _2504 dospjet ¢ete do uputa za
uporabu za svoj artikl.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 495504_2504



Spisak koriSéenih piktograma

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

SET METLI SA PRIKLJUCKOM ZA VODU

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda. Tako
ste se odludili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo

za upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna
bezbednosna uputstva, uputstva za upotrebu i odlaganje.
Pre koriS¢enja proizvoda upoznajte se sa svim uputstvima
za rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo onako
kako je opisano i za navedene oblasti primene. Predajte
sve dokumente prilikom isporuke proizvoda tre¢em licu.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Ovaj proizvod je pogodan za upotrebu na otvorenom.
Zamenljivi nastavci mogu da se upotrebljavaju za €iSéenje
razli¢itih povrsina, kao $to su cigle, mermer, podovi od
plocica ili drveni zidovi (videti odeljak ,Sastavljanje i
upotreba®).

[1] Aluminijumska teleskopska drska

| 2| Nastavak sa ¢etkom za ribanje (gruba)

i Nastavak sa metlom (meka)

14| Okretni prikljuCak

|5 | Blokada okretanja

| 6| Navoj za zaklju€avanje nastavka

Z Navoj za zaklju€¢avanije teleskopskog produzetka
|8 | Rezervoar za deterdzent

|9| Poklopac rezervoara za deterdZent

|10] Regulator protoka vode i kontroler rezervoara za
deterdzent

[11] Prikljuak za crevo

12| Navoj za zatezanje

13/ Navoj za zatezanje

d

Maks. radni pritisak: 4 bara

Bezbednosna uputstva

INIVEFZLTEYAE] OPASNOST PO ZIVOT |
ﬁﬁf} RIZIK OD NESRECA ZA BEBE | DECU!
Nemojte nikada da ostavljate decu bez
nadzora sa ambalaznim materijalom. Ambalazni
materijal predstavlja opasnost od guSenja. Deca Cesto
podcenjuju opasnosti. Decu uvek drzite dalje od
ambalaznog materijala.
Nemojte da ostavljate decu bez nadzora. Ovaj proizvod
nije igracka i treba da se ¢uva van domasaja dece.
Nemojte dozvoliti deci da se igraju ovim proizvodom. To
moze da prouzrokuje povrede i/ili oStecenje imovine.
/A OPREZ! RIZIK OD POVREDA! Proverite da li su svi

delovi neosteceni i pravilno sastavljeni. Nepravilno
sastavljanje moze da prouzrokuje povrede.

® Proizvod nije pogodan za dovod pitke vode.

/\ UPOZORENJE! Nemojte da usmeravate mlaz vode
prema elektri€noj opremi.

/A UPOZORENUJE! Nemojte da usmeravate mlaz vode
prema osobama ili Zivotinjama.

A\ UPOZORENUJE! Zatvorite slavinu za vodu posle svake
upotrebe.

/\ UPOZORENUJE! Voda koja je zagrejana na visoku
temperaturu ili voda koja je dugo stajala, a koja moze

da se nalazi u dovodnom vodu, ne sme da se usmerava
prema osobama, zivotinjama ili bilikama pre upotrebe.

@ Sastavljanje i upotreba

Proizvod sastavite kako je prikazano na sl. A.
Napomena!
Za ¢&iscenje velikih povrsina, npr. terasa, staza i garaza,
upotrebljavajte nastavak sa grubom &etkom za ribanje .
Za CiScéenje osetljivih povrsina, npr. vrata garaze, drvenih
Supa ili automobila, upotrebljavajte nastavak sa mekom
metlom [3].
Pri¢vrstite izabrani nastavak sa ¢etkom na
aluminijumsku teleskopsku dréku [ 1] zavrtanjem navoja
za zakljuavanje [6] na navoj za zatezanje [12] ili [13].
Odvrnite navoj za zaklju¢avanije | 7 | da podesite duzinu
aluminijumske teleskopske drske [1].
Izaberite radnu duzinu koja vam odgovara.
Ponovo zategnite navoj za zaklju€avanje | 7 | da
aluminijumsku teleskopsku dréku [1] ugvrstite u mestu.
Spojite prikljuak za crevo [11] na crevo.
Nastavak sa metlom (meka) | 3 | moze da se rotira za
360° u koracima od 30° pritiskom na blokadu okretanja
5]
Opcija za upotrebu proizvoda sa deterdZzentom.
Odvrnite poklopac rezervoara za deterdzent [9] i uspite
odgovarajucu koli¢inu deterdzenta u rezervoar za
deterdzent . Ponovo zategnite poklopac rezervoara
za deterdzent [9].
Napomena! Sapun nije u opsegu isporuke proizvoda.
Proverite da li su regulator protoka vode i kontroler
rezervoara za deterdZent |10 u polozaju ,,0”.
Pomeranjem regulatora protoka vode i kontrolera
rezervoara za deterdzent |10 u polozaj ,+” voda izlazi iz
glave Cetke. Mozete da pocnete sa CiS¢enjem.
Povlaenjem regulatora protoka vode i kontrolera
rezervoara za deterdzent 10| u polozaj ,,simbol sapuna”
aktivirage se rezervoar za deterdZent i mozete da Cistite
sa sapunom.
Za zaustavljanje vode iz glave ¢etke pomerite regulator
protoka vode i kontroler rezervoara za deterdzent u
polozaj ,,0”.
Napomena! Ovaj komplet proizvoda moze da se
upotrebljava sa ¢etkom i produzetkom drske sa zglobnim
spojem, model br. HG13816 Set Cetki za pranje vodom.

® Ciséenje i nega
Posle upotrebe, operite i o€istite proizvod pod tekuéom
vodom.
Za CiScéenje proizvoda upotrebljavajte blago navlazenu
krpu koja ne ostavlja dlacice.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

L,) pakovanije pri odvajanju otpada, koji je oznacen
skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledeéim
znaCenjem: 1-7: plastika / 20-22: papir i karton /
80-98: meSavine.

Mogucénosti za uklanjanje iskori§¢enog proizvoda

@‘" mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj
upravi.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$aCe moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

N Obratite paznju na oznacavanje materijala za
b
a

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis:
posaljete e-mail na:
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

0800 300 180
owim@lidl.rs

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni raGun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti potrosaca, a u
pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti isklju€uje prava
koja kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o zastiti
potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodniji i materijalu, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim

ovom garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a
Sto se dokazuije fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raCuna na
uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu
sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ¢e izvrSiti otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomo¢, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadaju¢e delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po€ev od dana kada je roba predata kupcu,
a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehni¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni racun
sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sli¢énim delovanjem spoljne sile na sam
uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika
vlaga, previsoka i suvi$e niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, oStecenja gumenih delova,
rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom
za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢iS¢enje i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriS¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Set metli sa priklju¢kom za vodu

Lista pictogramelor utilizate

Informatii de siguranta

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-
uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden,
pratite sledeca uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (IAN
495504_2504) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih kvarova, prvo
kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran
kao neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome sta je u kvaru i kada je
nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge priru€nike
na parkside-diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.com. Izaberite vasu
zemlju i potrazite uputstva za upotrebu koriste¢i masku
za pretragu. UnoSenjem broja artikla (IAN) 495504_2504
pristupic¢ete uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 495504_2504

Model: HG10535 Instructiuni de utilizare
IAN / Serijski broj: 495504_2504
Proizvodat: OWIM GmbH & Co. KG SET MATURI CU RACORD LA FURTUNUL

DE APA

@® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului dumneavoastra
produs. Ati ales un produs de inalta calitate. Manualul

de utilizare reprezinta o parte integranta a acestui
produs. Acesta contine informatii importante referitoare
la siguranta, la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-va mai intai cu
instructiunile de utilizare si de siguranta. Folositi produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare
indicate. Predati toate documentele aferente in cazul in
care instrainati produsul.

Acest produs nu este destinat utilizaérii comerciale.
Produsul este adecvat pentru utilizare in aer liber.
Accesoriile intersanjabile pot fi utilizate pentru a curata
suprafete diferite precum caramizi, marmura, pardoseli
de gresie sau pereti de lemn (consultati ,Asamblarea si
utilizarea").

[1] Maner telescopic de aluminiu

[2] Perie de frecare (durd)

|3 | Accesoriu de méturé (moale)

|4 | Racord pivotant

[5] incuietoare racord pivotant

£ Racord de blocare cu filet pe accesoriu

|7 | Racord de blocare cu filet pentru extensia telescopica
|8 | Rezervor de detergent

19| Capac al rezervorului de detergent

[10] Regulator al debitului de apa si selector al rezervorului
de detergent

111} Racord de furtun

[12] Filet de insurubare

3| Filet de insurubare

Presiune max. de lucru: 4 bar

Instructiuni de siguranta

NI EENEYEYIA PERICOL MORTAL SI

ﬁ% RISC DE ACCIDENTE PENTRU BEBELUSI
SI COPII! Nu I3sati niciodata copiii

nesupravegheati cu materialele de ambalare. Materialul
de ambalare reprezinta un pericol de sufocare. Copiii
subestimeaza adesea pericolele. Tineti intotdeauna
copiii departe de materialul de ambalare.
Nu lasati copiii nesupravegheati. Acest produs nu este
0 jucarie si nu trebuie ldsat la indemana copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu produsul. Acest lucru
poate rezulta in accidentari si/sau pagube.

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE! Asigurati-v3 ca toate

piesele nu sunt deteriorate si au fost asamblate corect.
Asamblarea gresita poate duce la vatamari.

® Produsul nu este adecvat pentru furnizarea

apei potabile.

/\ AVERTISMENT! Nu indreptati jetul de apa spre
echipamente electrice.

/\ AVERTISMENT! Nu indreptati jetul de apa spre
persoane sau animale!

/\ AVERTISMENT! inchideti robinetul dup4 fiecare
utilizare.




/\ AVERTISMENT! inaintea utilizarii, apa care a fost
incalzita la temperaturi inalte sau care a stagnat prea
mult timp, care poate ramane pe caile de alimentare, nu
trebuie directionate spre persoane, animale sau plante.

@® Asamblarea si utilizarea

Asamblati produsul conform instructiunilor din Fig. A.
Nota:
Selectati peria dura de frecare | 2 | pentru a curdta zone
intinse, de ex. terase, alei, garaj.
Selectati peria moale | 3 | pentru a curata suprafete delicate,
de ex. usa de garaj, adapost de gradina din lemn sau
masini.
Atasati peria selectata la tija de aluminiu telescopica
insuruband racordul de blocare cu filet [6] de filetul de
insurubare [12] filetul de insurubare [13].
Desurubati racordul de blocare cu filet |7 | pentru a regla
lungimea tijei de aluminiu telescopice [1].
Selectati o lungime de lucru care va convine.
Strangeti din nou racordul de blocare cu filet | 7 | pentru
a atasa tija de aluminiu telescopica [1]in pozitie.
Conectati racordul furtunului [11] la un furtun.
Capul de matura (moale) | 3 | se poate roti la 360° in
trepte de 30° apasand incuietoarea de pivotare [5].
Optional, produsul poate fi utilizat cu detergent.
Desurubati capacul rezervorului de detergent [9],
introduceti cantitatea adecvata de detergent in
rezervorul de detergent [8]. Strangeti la loc capacul
rezervorului de detergent [9].
Nota: Sapunul nu este inclus cu produsul.
Asigurati-va ca regulatorul debitului de apa si selectorul
rezervorului de detergent [10| este Tn pozitia ,,0”.
Impingand regulatorul debitului de apa si selectorul
rezervorului de detergent |10|in pozitia ,.+“, apa va curge
din capul periei. Puteti incepe procesul de curatare.
Tragand regulatorul debitului de apa si selectorul
rezervorului de detergent |10/ in pozitia ,,simbol pentru
sapun*, rezervorul de detergent va fi activat si veti
putea curata cu sapun.
Deplasati regulatorul debitului de apa si selectorul
rezervorului de detergent in pozitia ,,0“ pentru a opri
scurgerea apei prin capul periei.
Nota: Acest set de produse poate fi utilizat cu peria si tija
extensibila cu racord al modelului cu nr.HG13816 Set perie
de frecat, cu apa.

@® Curatarea si ingrijirea

Dupa utilizare, spalati si curatati sub jetul de apa de la
robinet.
Curatati produsul cu o carpa usor umezita, fara scame.

® inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

L,) pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmatoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22: hartie si

carton / 80-98: substante de conexiune.

N Respectati marcajul materialelor de ambalaj
b
a

5% Puteti obtine informatii despre posibilitatile de
ﬁ" eliminare a produsului de la administratia locala.
® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare.

in caz de defectiuni de material sau de fabricatie aveti
drepturi legale fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in niciun fel de
garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la
data achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originala la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare

un defect de material sau de fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea noastra. Durata de
garantie nu se prelungeste dupa aprobarea unei cerinte de
garantie. Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate
si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este deteriorat,
utilizat sau intretinut in mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de productie.
Aceasta garantie nu acopera piesele componente ale
produsului, care prezinta urme normale de uzura si
care sunt considerate piese de schimb (de ex.: baterii,
acumulatoare, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici
deteriorarile la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerupatoare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
aparute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupa caz, din momentul

la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentarii
produsului la vanzator/unitatea service pana la aducerea
produsului in stare de utilizare normala si, respectiv, al
notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie vor
beneficia de un nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii
dumneavoastra, vd rugadm sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si numarul
articolului (IAN 495504_2504) ca dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta cu tipul
de constructie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intai prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect, adaugand chitanta de plata
(bonul de casa) si mentionand, in ce consta defectiunea si
cand a aparut aceasta, fara cheltuieli postale, la adresa de
service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sé descarcati acest
manual si multe altele. Cu acest cod QR ajungeti direct la
parkside-diy.com. Selectati tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN) 495504_2504 ajungeti
la manualul de utilizare pentru articolul dumneavoastra.
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CnucbK € U3non3BaHUTe NMKTOrpammn

MHdopmaumsa 3a 6e3onacHoCT
MHcTpyKumm 3a ynotpeba

METJIA 3A MOKPO NO4YNCTBAHE

® Yeop

MosppassiBame Bu ¢ nokynkaTa Ha TO3n HOB NPoayKT. Bre
n3bpaxTe BUCOKOKa4YeCTBEH NPoayKT. PbkoBoacTBoTO
3a ekcnnoartaums e 4acT OT TO3U NPoAyKT. To CbabpXa
Ba)KHM yKa3aHusa 3a 6e30nac—HOCT, ynoTpeba u
n3xebprsHe. Npegu ynotpebara Ha NpogyKra ce
3anosHarTe C BCUYKM MHCTPYKLUM 32 06CnyXXBaHe v
6e3onacHocT. Vi3nonssanTe NnpogykTa camo CbrflacHo
OMNMCaHNETO N 3a MOCOYEHNTEe 061acTn Ha ynotpeba.
KoraTo npegasaTe npogykTa Ha TpeTu nvua, npegasanTte
3aefHO C HEero 1 BCUYKM JOKYMEHTU.

MpoayKTLT He e NpeaHas3HayeH 3a Tbproecka ynorpeba.
MpogyKTbT e noaxofsiy 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.
CMeHsieMnTe NprYCTaBky MoraT ga ce M3non3sar 3a
No4YMCTBaHE Ha PasfiNyHN NOBBPXHOCTU, KaTo TyXnu,
Mpamop, NOYKN NN bPBEHN CTEHU (BUXTE ,,MOHTaX 1
ekcnnoartauus®).

[1] AnymuHVeBa TeneckomnmyHa pbKoxBaTKa

[2] MpucTaska ¢ nouncTaalLa YeTKa (TBbpAA)

i MpucTaBka ¢ meTna (Meka)

|4 | BbpTsiwia ce Bpb3ka

|5 | BbpTalla ce knovanka

E Ddukcupalla pesba 3a npucTaBkarta

Z dukcumpalla pesba 3a TeNeCKONUYHOTO YAbIKEHNEe
|8 | PesepBoap 3a npenapar

|9 | Kanak Ha pe3epsoapa 3a npenapart

E Perynatop Ha BogHusa 0ebuT n KOHTponep Ha
pesepBoapa 3a npenapar

|11] Bpb3ka 3a Mapky4

|12| Pesba 3a 3aBMHTBaHe

[13] Pe36a 3a 3aBuHTBaHE

Makc. paboTHO HansiraHe: 4 6apa

A NHcTpYKUuMn 3a 6e3onacHoCT

INIEF O =a0=1 ONACHOCT 3A
>XUBOTA U PUCK OT 3/10MONYKU 3A

BEBETA U AELA! Hukora He ocTaBsiiTe
Oeua 6e3 Hap3op B 6/IM30CT L0 ONakoBbYHUTE
MaTtepuann. OnakoBbYHUTE MaTepuany HOCST PUCK OT
3apywasaHe. [leuaTa 4eCcTo NOALUEHSBAT onacHocTTa.
BuHaru gpbXxTe geuara ganed oT onakoBbYHUTE
marepuanm.
He ocTaBsiiTe geua 6e3 Hag3op. MNpogyKTsT He €
urpadka n Tpsibea fa ce cbxpaHsiBa Ha HeAOCTbLIMHO 3a
deua msicto. He nossonsiBaiiTe Ha geua ga cu urpast
c npopykTa. ToBa MOXe fa foBefe A0 HapaHaBaHus u/
N MaTepuasnHm LWeTn.

/\ NPEAMNA3IMBOCT! PUCK OT HAPAHSIBAHE!
YBeperTe ce, 4e BCUYKM HYacTy ca HEMOBPEQEHN 1 ca
crnobeHn npaswnHo. HenpasunHo crnobsisaHe MoXe
[a nosene A0 HapaHsiBaHe.

MpopyKTbT He € NoAXOAsL, 32 OCUrypsiBaHe
® Ha nuTeliHa BoAa.

/A NPEAYNPEXXAEHUE! He HacousaiiTe BogHaTa cTpyst
KbM efIeKTpu4ecko obopyasaHe.

A\ NPEAYNPEXXAEHWE! He HacouBaiiTe BogHaTa cTpyst
KbM XOpa WS XXNBOTHU.

/A NPEAYNPEXAEHUE! Cnpaiite kpaHa cnep, Bcsika
ynotpeba.

/A NPEAYNPEXOEHUE! Mpeau ynotpe6a, Boaa, KOATO
e buna 3aTonneHa Ao BUCOKa Temneparypa unm e 6una
3acTosina NPOABLIKUTENHO BpeMe, KaTto Hanpumep BbB
BOAONPOBOAA, He TpsbBa fa ce Haco4sa KbM Xopa,
>KNBOTHUW UKW pacTeHuns.

@ MoHTaXx n ekcnjoarauyus

MoHTupanTe npoaykKTa, KakTo € nokasaHo Ha dur. A.
3abenexka:
M3bepeTe npucTaBkarta c noyncTeallara 4YeTka |2 | 3a
no4yncTBaHe Ha rofiemu NoLLW, Hamnp. BbTPELLHN BOPOBE,
MbTEKW, rapax.
M36epeTe npuctaBkata ¢ Meka MeTna | 3 | 3a NoYMcTBaHe
Ha OennKaTHU NOBbPXHOCTM, HaMp. rapakHa CTeHa,
ObpBeHa 6apaka nnm aBToMobunn.
3akpeneTte nsbpaHara npucTaska 4eTka KbM
anyMuHreBaTa TeNecKonmyHa pbkoxeaTka | 1 | KaTto
3aBMHTUTE hukcupallara pesda @ KbM pe3bara 3a
3aBuHTBaHe [12 unn pesbara 3a 3aBuHTBaHe [13].
PasBuiiTe cukcupallaTa peaba [7], 3a ga perynupare
ObJDKMHATa Ha anyMyHneBarta TeneckonmyHa
pbKoxeaTka [1].
M36epeTe nogxopsiuaTa 3a Bac paboTHa Ob/KMHA.
3aTerHeTe OTHOBO chuKcupallaTa peaba[7], 3a pa
hrkcrpare anymmHneBarta TeneckonmyHa pbKoxeBaTka
[1]
CebpxeTe Bpb3akaTa 3a Mapkyua [11] kbM MapKyu.
MpucTaBkarta meTna (meka) | 3 | Moxe fa 6bae
3aBbpTaHa Ha 360° Ha cTbnky oT 30° ¢ HaTuCcKaHe Ha
6NOKNPOBKaTa Ha 3aBbpTaHeTo [5].
Bb3MOXHO € 13Mnon3saHeTo Ha NpogayKra ¢ npenapar.
PasBuiiTe Kanaka Ha pesepsoapa 3a npenapar [,
nocTaBeTe NOAXOASALLO KONNMYECTBO npenapaT B
pesepBoapa 3a npenapar [8]. 3aTerHeTe OTHOBO
Kanaka Ha peaepsoapa 3a npenapart [9.
3abenexka: Hama BKIOYEH canyH KbM NpopyKTa.
YBeperTe ce, Ye perynatopbT Ha BOQHWSA Ae6UT 1
KOHTPONEPHT Ha pe3epBoapa 3a npenapar [10] ca B
noauuus ,,0“.
Mpwn HaTUCKaHe Ha perynaTopa Ha BogHUS [ebut
1 KOHTpoJiepa Ha pesepBoapa 3a npenapar |10/ B
nosuuus ,+“ BogaTta e n3Tnya oT rnasara Ha YeTkara..
MoxkeTe ga 3ano4HeTe npoueca Ha NOYUCTBaHe.
C HaTuckaHe Ha perynaTtopa Ha BOgHWA AebuT v
KOHTpoOMepa Ha pe3epBoapa 3a npenapart |10| B
nosnuus ,,CMMBON canyH“ pe3epBoapbT 3a npenapar
LLe ce 3auenu 1 Torasa MoXeTe Aa NoYncTBaHe CbC
canyH.
MpemecTeTe perynatopa Ha BogHusS 4ebuT n
KOHTpOMepa Ha pe3epBoapa 3a npenapart B No3uuus
»0% 3a ga cnpeTte N3TMYaHETO Ha BogaTa OT rfaearta Ha
yeTkaTta.
3a6enexka: To3n KOMMEKT NPOAYKTN MOXe fia ce
M3Mnon3Ba C yaAb/HKEHNETO YETKa N PbKOXBATKA C LWapHUp
ot mogen Ne HG13816 KomnnekT 6bpcasnki 3a novnmcTeaHe
c BoAa.

® NMouucTBaHe n rpmxa

Cnep ynotpeba n3MuinTe 1 no4ncTeTe nog Tevawa
BoAa.

ManonsealiTe Neko HaBnaxHeHa Kbpra 6e3 MbX, 3a Aa
No4YnCTUTE NPOAYKTA.

® UNsxsbpnsiHe

OnakoBkaTa e m3pa60TeHa OT eKONorn4yHn matepuanm,
KOUTO MOXXe Aa npefafaeTe B MECTHUTE NyHKTOBE 3a
peuvKmpaHe.

3a pa3genHoTo cbbupaHe Ha oTnagbuuTe
cbbnogasanTe MapKupoBKaTta Ha ONakoBbYHNUTE
mMaTepuanu, Te ca MapKupaHu CbC CbKpaLleHust
(@) v undpw (6) cbC cnegHOTO 3HadveHne: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xapTus 1 kapToH / 80-98:
KOMMO3WTHU MaTepuany.

e« OTHOCHO BB3MOXHOCTUTE 3a OTCTPaHsBaHe Ha
n3ne3nus ot ynotpeba NpoayKT KaTo oTnagbk
ce nHopmMmpanTe ot Bawarta o6LwmHCKa nnm
rpapcka ynpasa.

® lMapaHuus

YBaxaeMu KNneHTn, 3a To3n ypeg nony4vasare 3

roovHV rapaHumsa OT gararta Ha nokynkara. B cnydan Ha
HeCbOTBETCTBME Ha NPOoAyKTa C Aorosopa 3a npogakéa
Bue nmaTte 3akOHHO NpaBo Aa nNpepssuTe peknamauus
npeq npogasaya Ha NpoAyKTa npw ycnosusaTa n B
CPOKOBETE, onpeaeneHn B rmasa TpeTa, pasgen [l w lll n
rnaea 4eTBbpTa OT 3aKOHa 3a NpegocTaBsHe Ha LMdpoBo
CbAbpXXaHne 1 undpoBn yCcnyrn 1 3a npogaxoa Ha CTOKMN
(3rucuynac)=.

BawwTte npaBa, nponsTuday ot NOCOYEHNTE pasnopenom,
He ce orpaHu4asaTt oT

HawlaTta no-fosy NpeacraBeHa TbproBcka rapaHums, He
ca CBbp3aHu C pasxoaun 3a notTpebutennTe n He3aBNCcUMo
OT Hesl NpoAaBaYbT Ha NPOAYKTa OTroBaps 3a sivncara Ha
CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ forosopa 3a
npogax6a cbrnacHo 3MLCLYTC.

MapaHUMOoHHN ycnoBus

lapaHUNOHHNAT CpoK e 3 roanHu OT gaTarta Ha
noflyyaBaHe Ha ctokaTta. [asete gobpe opurnHanHara
kacoBa 6enexka. To3u LOKYMEHT € HeOOXOAMM KaTo
[0KasaTencTBo 3a NoKynkara. AKO B paMKUTE Ha Tpu
roguHV OT JaTtaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO3U NPOAYKT ce
nosiBn gedekT Ha MaTepuana unm Npon3BoaCTBEH AedeKT,
NPOAYKTET e 6bAe 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH U 3aMEHEH.
lapaHumsATa npegnonara B paMmk1Te Ha TPUrogWLLIHNA
rapaHLMOHEeH CPOK Aa ce NPeacTaBsaT fedeKTHUNAT ypen,
kacoBara 6enexka (KacoBuaT 60H), KaKTO 1 BCUYKIA

ApYyr OKYMEHTW, YCTAHOBSABALLUM HAMHYNETO Ha AedeKT

1 NMUCMEHO Aa ce O6ACHN B KAKBO Ce CbCTOU OePeKTbT

N Kora e Bb3HUKHan. AKo gedeKkTbT e NOKPUT OT HawaTa
rapaHuus, Bue e nony4nte o6paTHO PEMOHTUPAHUS U
HOB NpopyKT. B cnyyaii Ha 3amsaHa Ha aedekTHa cToka
MbpPBOHAYaNHNTE rapaHUMOHEH CPOK 1 rapaHLUUOHHN
ycnoBus ce 3anassaT. B cnydan Ha peMoHT Ha gedekTHa
CTOKa, CPOKbT Ha PEMOHTa ce NpubaBs KbM rapaHUMOHHUSA
CPOK. 3a eBEHTyalHO HaNIMYHUTE 1 YCTAHOBEHMW NoBpean

1 gedekTun ole nNpu nokynkara Tpsibea aa ce cbobLym
BefHara cnep, pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTH
cnep n3tnyaHe

Ha rapaHLUMOHHIA CPOK ca CpeLly 3annaliaHe.

PeMOHTBT unn 3amsiHaTa Ha NpofayKTa He nopaxaart HoBa
rapaHuus.



O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT € NponsBefeH MpUXKMBO criopes CTporuTe
N3NCKBaHNs 3a KQ4eCTBO M JOO6POCHBECTHO N3NUTaH
npean gocrtaska. lapaHuusaTa Baxu 3a gedekTn Ha
Marepvana unm nponsBoacTeeHn aedekTn. fapaHumusaTa He
obxBalLa KOHCYMaTUBNTE, KaKTo U YacTUTE Ha NpoayKTa,
KOWTO MOANexaT Ha HOPMaHO N3HOCBaHe, Nopaamn KOeTo
MoraT Aa 6baat pasrnexaaHu kato 6bp30 N3HOCBaLUM

ce yacTu (Hanpumep hunTpy NN NPUCTaBKK) UNn
noBpepuTe Ha YynamBM YacTu (HanpuMep NpekbeBayun,
6aTepun Unm Takmea NPon3BeLeHN OT CTbKIO). MapaHuuaTa
oTnapga, ako ypegbT e NOBpedeH nopaan HenpasuiiHoO
n3rnonssaHe Uy B pe3ynTaT Ha HEOCHLLECTBABAHE Ha
TexHu4ecka nogapbxka. 3a npasunHaTa ynotpeba Ha
npopykTa TpsibBa TOYHO Aa Ce crnas3BaT BCUYKM YKa3aHusi
B YMbTBAHETO 3a ekcnyioataums. MNpegHasHayveHne n
OENCTBUS, KOUTO HE Ce NpenopbYBaT OT YMbTBAaHETO

3a eKcnnoarauus Uam 3a Kouto To npeaynpexnasa,
TpsibBa 3a0b/MKUTENHO Aa ce n3bareart. [poaykTeT e
npegHa3HayYeH caMmo 3a YacTHa, a He 3a npodecunoHanHa
ynotpe6a. [Npu 3noynotpeba n HenpasBuIHO TPETUPAHE,
ynoTtpeba Ha cuna 1 npu UHTEPBEHLMN, KOUTO He ca
MN3BBPLUEHN OT KNOHA Ha HalnsA OTOPU3NPaH CepBU3,
rapaHuusita otrnaga.

Mpouepypa npu rapaHUMOHEH cnyyan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha Bawwms cnydai,

cnepgBanTe CNnegHUTE yKasaHus:

e 3a BCMYKM 3anuTBaHus NOAroTBETE KacosaTta benexka
N ngeHTnnKaumoHHus Homep (IAN 495504_2504) kaTo
[0KasaTencTBo 3a Nokyrnkara.

¢ B3emeTe apTuKynHNS HOMep OT habpunyHaTta Tabenka.

e [Mpy Bb3HUKBaHE Ha DYHKLUMOHANHN 1N apyrn oedekTn

NMbPBO Ce CBbPXETE MO TenehoHa nnm Ypes NMenn

C JonynocoyeHus cepsuseH otaen. Cnep toea e

nony4uTe AOMbHMTENHA MHMOPMaLKWS 3a ypexxaaHeTo

Ha BawaTta peknamauusi.

Cnep cbrnacyBaHe C Hallnsi CEPBN3 MOXXETe Aa

nsnpatnTe gedeKTHISA NPOAYKT Ha nocoyeHust Bu

appec Ha cepsuaa 6eannaTtHo 3a Bac, kaTo npunoxuTte
kacoBara 6enexka (kacosusi 60H) 1 NOCOYNTE MUCMEHO

B KGKBO Ce CbCTOM AedeKTbT 1 Kora e Bb3HMKHas. 3a ga

ce nsberHaT NpobnemMu ¢ NPUEMAHETO N AOMbHUTENHN

pasxoau, 3agb/MKUTENHO N3MoNn3BanTe caMmo agpeca,

konTo Bu e noco4eH. Ocurypete nanpallaHeTo ga He e

KaTo ekCnpeceH ToBap Wan KaTto Apyr creunaneH Tosap.

MsnpateTe ypega 3aefHO C BCUYKM NPUHAANEXHOCTH,

[OCTaBeHN Npu NoKynkara, U OCUrypeTe AoCTaTbyHO

CcUrypHa TpaHCMnopTHa OnakoBKa.

PeMoOHTeH cepBn3/u3BbHrapaHLYMOHHO 06CIy)XBaHe
PeMOHTU N3BBbH rapaHumsaTa MOXeTe Aa Bb3NoXnTe

Ha KNoHa Ha HawWsa cepBu3 cpeLLy 3annaiiade. Ton

c ypoBoncTsue we Bu Hanpasu npegsapuTenHa
Kankynauus. Moxem ga o6pabotsame camo ypeau,
KOUTO ca AOCTaTb4YHO OMaKoBaHW 1 M3NpaTeHn C nnaTeHn
TPaHCMOPTHW pPasxoam.

BHumaHue: Vi3npatete Bawwns ypen Ha kKnoHa Ha Hawms
CepBU3 NOYUCTEH 1 C YKasaHue 3a fedekTa.

Ypegute, npegmeT Ha N3BBbHrapaHUMOHO 06CnyXBaHe,
n3npaTeHn C HennaTeHy TPaHCMOPTHN pa3xoam — ¢
HanoXXeH nnaTex, KaTo eKcnpeceH Uy Apyr crneupaneH
TOBap — He ce npuemar.

Hue wwe n3bpLumm 6e3nnaTtHO N3XBbPIISHETO Ha
nanpareHuTe ot Bac geekTHn ypegu.

CepBu3HO 06Cny)XBaHe
Bvnrapus

Ten.: 008001114920
E-meinin: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, o6bpHeTE BHUMaHWe, Ye crnegBaluAT agpec He e
appec Ha cepBm3a.

[MbpBO Ce CBbPXXETE C rOPENOCOYEHNS CEPBU3EH LEHTBP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLndpTcbeprpace 1
74167 Hekapcynm
lepmanus

* Kato chuaudecko nuue — notpebuTen, He3aBMcMo OT
HacTosLlaTa TbproBcka rapaHuusi, Bue ce nonssate ot
npaeara Ha 3aKoHOoBaTa rapaHLusi, NpefocTaBeHa ot
3akoHa 3a npefocTaBsHe Ha LMMPOBO CbabpPXXaHWe 1
uncposm ycnyru 1 3a npogaxoéarta

Ha cTtokun /3MLCLYIMC/. Mo-cneunanHo Bue umate npaeo
Npu HECLOTBETCTBME Ha CToKaTa Aa 6bAe N3BbPLLEH
PEMOHT 1nn 3amsiHa no Baww n3bop, ocBeH ako ToBa e
HEBB3MOXKHO UN € CBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHANHO
rofiemMy pasxoau 3a npopasava.

Brie nmaTe npaBo Ha NponopLMOHanHO HaMansiBaHe Ha
LieHaTa unu Ha pasBansiHe Ha [oroBopa npv Hannyme Ha
ycnosusaTa Ha yi. 33, an. 3 ot 3MNUCLYNC. Ycnosuata n
CPOKOBETE Ha 3aKOHOBAaTa rapaHuusi ca perfaMmeHTMpaHu
B rnasa TpeTa, pasgen Il n lll n B raea 4eTBbpTa Ha
3nucuync

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka Ha BawaTta
nopbyka, Mosis, CneaBanTe NOCOYEHNTE YKa3aHUs:

Monsi, Npy BCUYKWN 3annTBaHWs APbXXTE HA PasnofioxXeHne
kacoBusi 60H 1 Homepa Ha apTukyna (IAN 495504_2504)
KaTo [0Kas3aTencTBo 3a Nokynkara.

Homep®bT Ha apTuKyna e moco4eH BbpXy TunosaTa Tabenka
Ha NpogyKTa, BbpXy rpaBlopa Ha NpoAyKTa, Ha 3arnasHara
CTpaHMua Ha HacTosILLOTO PHLKOBOACTBO (A0My BNSIBO)

UNN BbPXY CTUKepa OT ropHaTta uiun fonHara cTpaHa Ha
npoaykTa.

Mpy Bb3HMKHaNM PyHKUMOHANHN AedeKTn nnm gpyru
NoBpeau MbpBO Ce CBbPXKETE Mo TenedoHa um no
€neKTPOHHaTa MnoLLa C MOCOYEHVS NO-[0Ny CEePBU3.

MpogyKTa, KOWUTO e perucTpmpaH Kato feeKkTeH, MoXeTe
[a nanparuTe cneq ToBa 6e3 MOLLEHCKN pa3xoam Ha
noco4eHust Bu cepBun3, KaTo NPUoX1Te AOKYMEHT 3a
3aKynyBaHeTo (KacoB G0H) 1 onvcaHne, B KaKBO Ce ChCTou
noBpegdara 1 Kora e Bb3HuKHana.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga pasrnegate u

N3TernuTe ToBa M MHOIO APYrM pbKoBOACTBA. To3n

QR kop Bu otBexxpga gnpekTHo o parkside-diy.com.
N36epeTte Bawara cTpaHa n nocpeacTBoM Mackara 3a
TbpCeHe HaMepeTe PbKOBOACTBATA 3a eKcnioarauus.
BbBexxgaHeTo Ha Homepa Ha apTukyna (IAN) 495504_2504
we Bu oTBege 0o pbKOBOACTBOTO 3a eKcrnyioatauus Ha
Bawsa aptukyn.
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Cepsus Bbnrapus
TenecdoH: 008001184980
dopmynsp 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 495504 2504

AioTa XpNoLOTIOI0VEVWV EIKOVOYPAHHATWV

MAnpodopiec aodpaielag
Obnyieg xpriong

G2
ZET ZKOYTEZ NEPOY

® Ewaywyn

2.0G CUYXQAIPOULE YIa TNV ayopd TOU VEOL CGaG TIPOIOVTOG,.
EmuAé€ate €va Tipoiov dplotng TolotnTag. Mpwv arnd

TNV TIpwTn B€0n o Aettoupyia e€oikelwbeite pe 1O

TIPOIOV. Na TO oKOTIO AuTO SIABACTE TIPOCEKTIKA TIG
TIApakATw odnyieg xprong Kat uTtodeiEelg aopalelag.
XpnotoTioleite TO TIPOIOV HOVO OTIWG TIEPLypAdETaL KAl yia
TOUG avadePOUEVOLG TopEIG epappoyng. PuAAETE auTeg
TIG 0dnyieg oe évav aopaln xwpo. Mapadwote 6Aa ta
gyypada katd tn petafifaocn Tou TPOIdVTOG o€ TPITO.

To Tpoidv autd dev TpoopileTal yia EUTIOPIKN xprion. To
TIPOIOV gival KATAAANAO yla Xprion o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG.
Ta avtikataotdoiya TpocapTUATA XPNOLOTIOIoUVTAL Yia
TOV KaBapLopo SLadopEeTIKWY ETIIPAVELDV OTIWG TOLPAQ,
pdappapo, darmeda pe TTAakdakia rj E0Avol Toixol (deite
«ZUVapHPOAGYNon Kat AetTouvpyia»).

l ANoupLvévia TNAECKOTIIK Aapn

|2 | Mpoodptnua Bovptoag Tpwipatog (okAnpr)

[3] Mpoodptnua okolTtag (HaAakn)

1 Meplotpedopevo e€apTnua

15| MeplotpedOuevo KAeidwua

16| Zrteipwpa aoddiiong oTo TIpocapTnUa

[7] Zreipwpa aopaAiong yia Thv THAEOKOTIIKY ETIEKTACH
E Aoxeio amoppuTIavTIKOU

| 9] KaAuppa doxeiou amoppuTtavTikold

[10] PuBuioTig pong vepoul Kal EAeYKTAG Soxeiou
QATIOPPUTIAVTIKOU

1 20voean EVKAUTITOL CWARVA

112 Zteipwpa

13] Zmeipwpa

p=|

Mey. ttieon Aettoupyiag: 4 bar

A 0dényiec aopaielac
N KINAYNOZ

OANATOY KAI ATYXHMATQN ZE BPE®H
KAI NAIAIA! [Noté pnv adprivete ta taidia
QVETIITAPNTA PE TA LAIKA cuokevaoiag. Ta LAKA
ouokevaoiag aroteAovv kivouvo aodufiag. Ta taldia
OUXVA LUTTOTIPOVV TOUG KIvOUvVoUG. Ta Ttaidld TipéTel
TIAVTA VA TIAPAREVOLV PAKPLA aTttd Ta LAIKA
ouokevaoiag.
Mnv adrvete Ta adida xwpic ¢oOAagn. To TTapov
TIpOidV bev eival Ttatyvidl Kat TIPETIEL va TIAPAPEVEL
€KTOG eppeAelag Tradiwy. Ta aidia dev TipETEL va
TtaiCouv pe To TIPOoioV. AuTo pTtopei va eTudepel
Tpavpatiopoug r/kat {nuid otnv 18loktnoia
/A MPOZOXH! KINAYNOX TPAYMATIZEMOY!
BeBawBeite 611 6Aa ta e€aptrpata dev €xouv
Cnuieg katL o011 €Kouv cuvappoAoynBei cwotd. Aabog
OLVAPHOAGYNON UTTIOPEL VA ETTIIGEPEL TPAUHATIOUO.
To mpoidv auvtd Sev eival KATAAANAo yla tnv
® TIAPOXH TIOCIUOU VEPOU.
/\ NPOEIAOMOIHZH! Mn otoxeVETe TN S€0uN VEPOL OE
NAEKTPIKOUG €EOTTALIOOUG.
A\ MPOEIAOMOIHEZH! Mn otoxeVETe TN S€0un vePOL oE
dropa n Cwa.
/\ MPOEIAOMOIHZH! K\eivete Tn Bplon peTd amd kabe
xpnon.

/\ MPOEIAOMOIHZH! Mpwv TN Xprion To vepod TTou
€xel BeppavBei kal €xel eTitOxel LPNAN Bepuokpaaia
 €xel peivel OTACLUO yla PeyAAn Xpovikn Tiepiodo,
evOEXOUEVWG OTN YPAUMN TIapoxnG, Oev TIPETTEL va
katevBlvetal oe dtoua, (wa f putda.

@ ZuvappoAdynon Kat Asttovpyia

2 uvVapPoAOYAaTE TO TIPOIOV OTIWG daivetal otnv Ek. A.
Znueiwon:
EmiAéETe TO TIpooapTnua okAnpng Bovptoag Tpwiparog
yla va kaBapioeTe peyAAoug TOUEIG, TI.X. QUAECG,
Sadpdpuoug, ykapad.
EmiAé€Te TO TIpoCcApTNUa paAakng BoupToag |3 | yia va
KaBapioete evaiodnTeG eTIIPAVEIEG, TT.X. TIOPTEG YKAPAL,
ELAvEG aTTOBAKEG ) QUTOKIvVNTA.
[MpooapTnoTe TO ETIIAEYPEVO TIPOCAPTNUA BolpToAg
otnV ahovpvévia TnAeokoTtikr Aapr [1] Bidwvovtag
To omeipwpa aopahong [6] oto omneipwpa [12] 1§ oto
omeipwpa [13].
=eBdwote To oTeipwpa aohaiiong | 7 | yla va pubpiceTe
TO PAKOG TNC AAOUPIVEVIAE TNAEOKOTIKAC AaBrc [1]-
ETiAéETe €va pnKog epyaaciag Ttou oag Taipladel.
2 ¢ifte TIAAL TO oTeipwpa achaiiong | 7| yla va
OTEPEWMTETE TNV AAOLWVEVIA TNAeoKoTTIKA Aapr [1] otn
Béon tnG.
2uvd€ate TN oLbvdeon eLKAUTITOU cwARva |11 og évav
€UKAUTITO CWARVA.
To Tpooaptnua okouTtiag (MaAako) | 3 | TieploTpedeTal
katd 360° oe otadia twv 30° péow Ttieong Tou
TIEPIOTPEPOUEVOL KAEISWHATOC [5].
To TpOoIdV PTTOPEL EVAAAOKTIKA va XpnolUoTIonBei Ye
aTtoPPUTIAVTIKO. =eBIOWOTE TO KAALPHA Tou Soxeiou
amoppuTIavTIKoL [9], elcaydyeTe TNV KATAAANAN
TI00OTNTA ATIOPPUTIAVTIKOL péoa oTo Soxeio
aToPEUTIavTIKoU [8]. ZdifTe £avd To KAAUPHA TOU
Soxeiou amoppumavtikos [9].
Znueiwon: To oarmolvi ev TiepIAapBavetal oTto TIPoidv.
E€aodpaliote 6T1 0 puBUIOTAG PONG vEPOUL Kal O
eAeykTnG Soxeiou amopputtavtikoD |10] Bpiokovtal otn
B€on «0».
QBwvTag Tov puBULOTHA PONG VEPOUL Kal TOV EAEYKTH TOU
Soxeiov amoppuTtavTikoL [10] oTn B€on «+», TO vePO
Ba peel £Ew amd tnv kedpaAr BovpToag. Mropeite va
ekkvoete Tn dladikaaoia kabaplopov.
TpapwvTtag Tov pubuloTr Porg vePoL Kal TOV EAEYKTH
Soxeiou amoppuTtavTikou |10| otn B€on «cupPBoAou
oarouviol», TO SOXEI0 ATIOPPULTIAVTIKOU EUTIAEKETAL KAl
pTtopeite va kabapioete pye cattouvl.
MeTakivAoTe Tov puBULOTH PONG vEPOU Kal ToV
€AEYKTH SOXEIOL ATIOPPUTIAVTIKOV 0T B€on «0» yia
va OTAPATACETE TO vePO aTIO TO va peel 6w amod tnv
kepaln BovpTtoag.
Znueiwon: Auto To OET TIPOIOVTOG XPNOIUOTIoLEITAL YE TNV
TIPOEKTAON BoupToag Kal Aafng pe oLVOECHUO OTO PHOVTENO
pe ap. HG13816 Zet BoupTtoeg vepoL.

@ KaBapiopog Kat ppovrtida

MeTd n xprion TIAEVETE Kal KaBapilete o TPEXOVUEVO
vepo.

Xpnouortoleite éva eAadpd vwTto Ttavi xwpig xvoudia
yla Tov KaBaplopo Tou TIPoIdVTOG.

® Amdcupon

H ouokevaoia amoteAeital amo LAIKA PIAKA TIPOG TO
TiepIBAAlov, Ta ottoia pttopeite va S1aBECETE OTOUG XWPOLG
avakOKAWONG TNG TIEPLOXNAG 0ag.

L,) ouoKeLaoiag yla Tov SLIaXWPLoHUO ATIOPPLHUATWY,
auTd gival XapakTNELIoPEVA ATIO CUVTOPEVCELG

(@) kat apBuoLg (b) pe TNV akdAoubn onuaaia:
1-7: MAaotikd / 20-22: xapti kat xaptovl / 80-98:
oLVOETO LAIKO.

N IMPOGCEEETE TOV XAPAKTNPLIOHUO TWV LAKWV
b
a

o [a mAnpogopieg oxeTIKA e TIG SuvaTOTNTEG

@" amoppuPng Tou TIPOIOVTOG TIoL dev
Xpnolgotroleitat TIA€ov, arevBuvBeite oTIq

ApHOdIES LTINPEDIEG TNG KOWVOTNTAG ) TOU Srjpou
0ag.
® Eyyonon
To TPOoidV KATAOKELATTNKE CUPGWVA PE AUOTNPEG
KaTevBbuVTAPIEG 08NYIEC TTOLOTNTAC KAl EAEYXONKE ETTIMEAWS
TPV atd TNV Tapddoon. e TEPITITWaon EAATTWHATOG
UALKOU I KOTAOKEUNG, EXETE VOUIUA SIKAUDPATA €VAVTL TOU
TIWANTHA TOUL TIPOIGVTOG. Ta vopika oag Sikaliwpata dev
Tieplopifovtal Pe olovonTIoTe TPOTIO ATt TNV avapePOpven
TIAPAKATW gyyodnon.

H eyyOnon yia to Tpoidv autd avépxetal oe 3 £tn amnod
TNV nuepopnvia ayopdg. O xpdvog eyydnong apxicel tTnv
nuepopnvia ayopds. ®uld€te tn yvriola anddelgn ayopdg
o€ Oilyoupo PEPOG, KABWG auTo To €yypado aralteital wg
QATTOSEIKTIKO TNE AYOPdG.

‘OAeg o1 (nULEG 1 Ta eEAATTWHATA, TA OTToia LTIAPXOULV NdN
KATA TOV XPOVO TNG ayopdg, TIPETIEL va avadEpovTal Xwpiq
kabuoTtépnon PETA TNV ATTIOCLOKELATIA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TTIOU EVTOG SlaoTtrpartog 3 eTwv aro TNV
nuepopnvia ayopdg avtd To TIPOIOV TTAoOVCLATEL KATIOLO
eAATTWHA LAIKOU 1] KATAOKEUNG, TO TIPOIdV eTtioKeLAleTAL
r avtikaBiotatal ano epdg dwpedv KAtda Tn SIKA pag
eridoyn. O xpdvog eyyonong dev emekteiveTal Aoyw
TIAPOXNG KavoTtoinong arod Tnv evBuvn yla TIPAYUATIKA
ehattwpata. AuTto IoXVEL Kal yla e§apTAPATa Ta oTtoia
€XOLV avTIKaTaoTabei | ETIIOKEVAOTEI.

AuTA n gyybnon Tadel va toxLel, Qv OTO TIPOIOV
TIPOKANONKe {NULA, ) €AV AUTO XPNOLUOTIOINBNKE N
ouvtneEnOnKe pe pn evoedelypEvo TPOTIO.

H eyyOnon KaALTITEL EAATTWHATA OTO LAIKO Kal TNV
kataokeur). Autr n gyyonon dev apopd oe pEPn Tou
TIPOIOVTOG, Ta OTIoia LTIOKELWVTAL 08 HUCLOAOYIKA HBopA
Kal oLVETIWG BewpouvTal avaAwaolua (Tt.X., HTIaTapieg,
emtavadopTI(OPEVEG UTIATAPIES, EDKAUTITOL OWANVEG,
duaiyyla xpwpatog), oute oe (NULEG o eVBpavoTa
e€apTrApaTa, OTIWG SIAKOTITEG 1 YudAlva e€apTtripata.

Me Tnv avtikatdotaon TnG CUOKELNG, oUPdWva e TO
NOMOZ 2251/1994, Eekivael €k VEOL O XPOVOG €yyonong.

[Na va dlaodalioTei n ypriyopn enetepyaaia Tou AITAPATOG
0ag, AKOAOLONOTE TIG TIAPAKATW LTTOOEIEEIG:

[a OAa ta epwTtrpaTa EXeTe TIPOXELPN TNV TAPEIAKN
arodelfn kat Tov aplbuod mpoiovtog (r.x., IAN
495504 _2504) wg amodelKTIkO TNG ayopdq.

O ap1Bpog Ttpoiodvtog avaypddetal otny TTivakidéa ToTou
TIOU LTIAPXEL OTO TIPOIdV, eival xapayuevn oTo TIPoidy,
oto €§WPULANO AUTWV TWV OONYIWV (KATW apLoTePA) i aTO
QAUTOKOAANTO OTNV TTIoW 1 KATW TIAELPA TOL TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKLUYPoLV adAApata AetToupyiag A
AAAou €idoug EAATTWHATA, ETIIKOWVWVAOTE APXIKA HECW
TnAedpwvou r) email pe To TPAPA EELTINPETNONG TTOL
avadépeTal TTAPaAKATW.

‘Eva Ttpoidv Tou kataypddetal wg EAATTWPATIKOG, UTTOPEITE
KATOTILV VA TO ATIOOTEIAETE XWPIG TAXUOPOUIKA TEAN

TNV yvwaotoTttoinuyévn og €0dg SlevBuvon efuttinpetnong
TIEAQTWYV, ETIICUVATITOVTAG TNV ATTOdEIEN ayopags (Tapelakn
artodelEn) Kat LTTIOGEIKVUOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA Kal
TOTE EPPAVIOTNKE.

21t SlevBuvon parkside-diy.com pmopeite va kateBdaoete
autd Kat TToAAG dAAa eyxelpidla. Me auTtov Tov kwdiko QR,
Ba petapeite amevbeiag otn oelida parkside-diy.com.
EmuAé€Te TN xwpa oag Kay, péow tnG pdokag avalntnong,
avalntiote TIg 0dnyieg xpriong. Kataxwpwvtag Tov aplbuo
mipoiovtog (IAN) 495504_2504 Ba petapeite otig odnyieg
XPronG yla To Tpoidv oag.
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Liste der verwendeten Piktogramme

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen

@
WASSERBESEN-SET

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen

Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu
aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung und
die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fur die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort

auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

Das Produkt ist nicht fir den kommerziellen Gebrauch
bestimmt. Das Produkt ist fir den Gebrauch im

Freien geeignet. Mit den austauschbaren Aufsatzen
koénnen verschiedene Oberflachen wie Ziegel, Marmor,
Fliesenbdden oder Holzwénde gereinigt werden (siehe
»Montage und Verwendung).

[1] Aluminium-Teleskopgriff

|2 | Scheuerbirsten-Aufsatz (hart)

| 3 | Besen-Aufsatz (weich)

[4] Schwenkverbindung

[5] Schwenkverriegelung

|6 | Befestigungsgewinde fur Aufsatz

|7 | Befestigungsgewinde fiir Teleskopverlangerung

[8] Reinigungsmittelbehalter

z Verschluss des Reinigungsmittelbehalters

110] Durchflussregler und Reinigungsmittelbehalter-Regler
[11] Schlauchverbinder

[12| Schraubgewinde

1

3] Schraubgewinde

Max. Betriebsdruck: 4 bar

A Sicherheitshinweise

UNFALLGEFAHR FUR SAUGLINGE UND

KINDER! Lassen Sie Kinder niemals

unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Das Verpackungsmaterial stellt
eine Erstickungsgefahr dar. Kinder unterschatzen
haufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom
Verpackungsmaterial fern.
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt. Das Produkt
ist kein Spielzeug und muss auBerhalb der Reichweite
von Kindern aufbewahrt werden. Kinder durfen nicht
mit dem Produkt spielen. Dies kann zu Verletzungen
und/oder Sachschaden fiihren.

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Vergewissern
Sie sich, dass alle Teile unbeschadigt und korrekt
montiert sind. UnsachgemaBe Montage kann zu
Verletzungen fuhren.

Das Produkt ist nicht geeignet, um
® Trinkwasser zu spenden.

/\ WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf
elektrische Geréte.

/\ WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf
Personen oder Tiere.

/\ WARNUNG! Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem
Gebrauch zu.

/\ WARNUNG! Vor dem Gebrauch darf Wasser, das auf
eine hohe Temperatur erhitzt wurde oder lange Zeit
gestanden hat und sich in der Versorgungsleitung
befinden kann, nicht auf Personen, Tiere oder Pflanzen
gerichtet werden.

\T NIl LEBENSGEFAHR UND

® Montage und Verwendung

Bauen Sie das Produkt wie in Abb. A gezeigt
zusammen.
Hinweis:
Wabhlen Sie den harten Scheuerbirsten-Aufsatz | 2 | zur
Reinigung groBer Flachen, z.B. Terrassen, Treppen.
Wahlen Sie den weichen Besen-Aufsatz | 3 | zur Reinigung
empfindlicher Oberflachen, z. B. Garagentiiren,
Holzschuppen oder Autos.
Befestigen Sie den ausgewahlten Birstenaufsatz
am Aluminium-Teleskopgriff [ 1], indem Sie das
Befestigungsgewinde flr Aufsatz [6] an das
Schraubgewinde [12] oder das Schraubgewinde
schrauben.
Lésen Sie zum Einstellen der Lange des Aluminium-
Teleskopgriffs [ 1] das Befestigungsgewinde [7] .
Wabhlen Sie eine geeignete Arbeitslange.
Ziehen Sie das Befestigungsgewinde | 7 | wieder an, um
den Aluminium-Teleskopgriff [ 1] zu fixieren.
SchlieBen Sie den Schlauchverbinder |11] an einen
Schlauch an.
Der Besenaufsatz (weich) kann durch Driicken der
Schwenkverriegelung | 5| um 360° in 30°-Schritten
gedreht werden.
Optional kénnen Sie das Produkt mit Reinigungsmittel
verwenden. Schrauben Sie den Verschluss
des Reinigungsmittelbehalters [9] ab, legen Sie
Reinigungsmittel in der passenden GroBe in den
Reinigungsmittelbehalter [8]. Schrauben Sie den
Verschluss des Reinigungsmittelbehélters [9] wieder
fest.
Hinweis: Seife ist nicht inbegriffen.
Stellen Sie sicher, dass der Durchflussregler und
der Regler des Reinigungsmittelbehalters |10 sich in
Position ,,0“ befinden.
Wenn Sie den Durchflussregler und
Reinigungsmittelbehélter-Regler |10 in die Position
»+ schieben, flieBt Wasser aus dem Biirstenkopf. Sie
kénnen mit der Reinigung beginnen.
Wenn Sie den Durchflussregler und
Reinigungsmittelbehélter-Regler |10| auf das
Seifensymbol stellen, wird der Reinigungsmittelbehalter
aktiviert und Sie kénnen mit Seife reinigen.

Stellen Sie den Durchflussregler und
Reinigungsmittelbehalter-Regler auf ,,0%, damit kein
Wasser mehr aus dem Birstenkopf flieBt.
Hinweis: Dieses Produktset kann mit der Birste und
Stielverlangerung mit Gelenk der Modellnr. HG13816
Wasserschrubber-Set.

® Reinigung und Pflege

Nach Gebrauch unter flieBendem Wasser waschen und
reinigen.

Verwenden Sie ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies
Tuch zur Reinigung des Produkts.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der
Lb,) Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
a diese sind gekennzeichnet mit Abklrzungen (a)
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Y Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
@" Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig gepruft.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkaufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgeflihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fur dieses Produkt betragt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs
erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, missen unverziglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden
wir es — nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile,

die normalem Verschlei3 unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schlduche,
Farbpatronen), noch auf Schaden an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu
gewahrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (z. B. IAN 495504_2504) als Nachweis fir
den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Rick-
oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten
kontaktieren Sie zun&chst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter
Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fur Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift
Ubersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbucher einsehen und herunterladen. Mit diesem QR-
Code gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. Wéhlen
Sie Inr Land aus, und suchen Sie Uber die Suchmaske
nach den Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 495504 _2504 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fir lhren Artikel.
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